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After receiving his B.A. (Sociology) from Boston College, Kevin began his EFL teaching in 1968 as a Peace Corps Volunteer in a village Primary School in Sierra Leone, West Africa. Over the years, he has taught at universities, schools, and corporations in Mexico, Hong Kong, Macau, Taiwan and in Mainland China for the past six years. In addition to teaching English to foreign students at  California State University at Los Angeles, he engaged in long-term part-time graduate study at CSLA, with a focus upon Global Education. He has also taken graduate courses at Lesley University (Cambridge, MA.) as well as at USC and UCLA.
 
Introduction

For the past twenty years, a unique development in the history of Non-Formal Education has been taking root and spreading throughout China. Called ¡°English Corners¡± (ECs), the spontaneous, grassroots activities have no formal syllabus, curriculum, admission policies, graduation ceremonies, placement tests or any of the other policies and procedures we in the West have come to think of as indispensable to language learning.  But the process does seem to work, and work very well.

A Google Search on ¡°English Corner¡± China yields 18,900 websites ¨Crelating to various (usually weekly, sometimes daily) ECs in public parks, university campus spots, private schools, tea houses, KFCs etc.  English Corners  began informally in China after Deng Xiao Peng¡¯s ¡°Opening up¡± to the world in 1980, and they sprouted up all over the country as English learners and curious observers came together.  After the trauma of the Cultural Revolution (1966-1976), it was a liberating experience for people to have freedom of both assembly as well as (discrete) speech with strangers.  ECs were closed for some time after the 1989 Tienanmen incident.  At the typical public EC, learners of various levels¡ªranging from a handful to over one hundred¡ªgather together in small clusters, talking about whatever interests them, or whatever they are able to say.  As at a vibrant cocktail party, English Corner folks often circulate from cluster to cluster, checking out for interesting individuals, attractive group dynamics and suitable English levels.  Such high-energy non-formal English language environments are in sharp contrast to typical English classroom dynamics in China.
 
The fatal drawback in Confucian education was its inflexibility and its commitment to the status quo...This dedication to an established order paralyzed the imagination of the people. Thus progress came to a halt.
(Cowles Encyclopedia,1967)
Archimedes said, "Give me a big enough lever, and I will move the world." China's English Corners offer an Archimedean opportunity to promote whole-brained theory and practices to China's English learners and English teachers, and hopefully into China's schools.
My first experience with an EC was in Hong Kong in 1982. I was an EC regular in Taipei in the mid-1980s, and during much of the 1990s I was a regular participant at the English-Japanese Corner in Los Angeles Japantown.   Since 1999 I've been teaching in various Chinese cities from north to south, and I have become a regular participant at English Corners wherever I've lived.  In many major cities, there is an active English Corner somewhere every day or evening of the week. After twenty years of development throughout the nation, ECs remain as they were in the pre-Internet era--independent and unconnected with each other.
As Non-Formal Education  environments, English Corners can be in natural harmony with Krashen's prescriptions for successful laguage acquisition acquisition:
*low affective filter
*high intrinsic motivation
*real messages of interest are transmitted and understood.
However, there's room for continued evolution in the English Corners. One limitation is that the process lacks whole-brained context and content. Advanced English learners typically can talk and complain quite intelligently about current events, without imagining creative alternatives; less-advanced learners, like folks on a first date, can struggle nervously to find a topic they can discuss. Frequently the talking can become dominated by a few (male) advanced English speakers/thinkers, while a small crowd listens passively. The use of movie-based Role Play, and other approaches described in the Journal of Imagination in Language Learning (JILL), can significantly expand both the attraction and the effectivess of China's English Corners. The key factors, however, are the nitty-gritty ones:

(1)How can we promote whole-brained evolution in China's English Corners, which are nation-wide, independently run, and withoutremain ?
(2)How best can the ECs help promote a China-wide educational transformation¡ªfrom bored and stressed students of English  to whole-brained and intrinsically-motivated learners of English?
ATKISSON¡¯S  THREE BASIC STRATEGIES

FOR MOTIVATING ARCHIMEDEAN TRANSFORMATION
1. Promote the new. Or..."increase the perceived value of the new idea. This is the principal work of the Change Agents, but they certainly depend upon the work of the Innovators, who make a 'cool' product initially." 
2. Critique the old. Or..."decrease the perceived value of the status quo by attacking it, either directly or subtly, in short, making the old way of doing things seem uncool. This is generally the work of the Iconoclasts, though Change Agents also help.¡± 
3. Facilitate the switch. "This is the most important and the least obvious strategy for making change happen. It is also where many change efforts fail, because they forget to reduce the perceived cost of making the change." (AtKisson, pp. 193-194) 
PROMOTE the NEW
China's official national policy states: "Encourage people to be creative and inventive."  (Wang and Yu, pp. 98-99) Certainly Chinese learners of English see many movies as being ¡°cool,¡± and they already use movies extensively for learning English. China¡¯s book/audio tape publishers (all government-run) have responded to the market demand. Bookstores¡ªboth government-run and private--throughout China offer a wide range of movie-based English-learning materials, containing a bi-lingual film script with grammar/vocabulary/culture explanations, and an audio tape/CD of the movie dialogue. DVD movies for $1 (USD) are easily available throughout China at the difficult-to-control DVD movie-piracy shops. Folks without a DVD player or a computer can be seen throughout China, throughout the day and night, watching movies at Internet Bars¡ªwhere they can either view their own DVDs, or they   can download a wide selection of movies from unofficial student-run Websites.
 In my classes in China over the past 5 years I have used DVD movies with excellent results. For classes at all levels¡ªK-12, university,  etc.--experienced  native-speaker English Conversation teachers  can often design their own courses, and movie-based TPR/Role Play and other activities can be easily used by them to promote whole-brained learning.
In the spirit of  "promote the new" paradigm, an  international non-profit movie-discussion project was recently  launched, called Spiritual Cinema Communities (which, in China, I am  renaming "Movie Magic"). A movie review from the Website (www.mysticalmovies.com) demonstrates the project¡¯s commitment to the power of the imagination: ¡°When an old paradigm dies, a void in time is created and that twilight space becomes a magical opportunity for all those who have been born into it. The new paradigm is still but a ray of sun on a distant horizon and it is that light that sustains us in the unknown of that suspended moment in time." As a volunteer China Coordinator for this network, I shall be developing community activities for English learning by using movie-based Community Language Learning/TPR/role play/imagination/discussion activities for  learners of (1)English and (2)Chinese.
Precedent as  Dictator and Liberator

The phrase ¡°promote the new¡±  resonates with unique dynamics in China, which has for millennia been a nation profoundly influenced by precedents, tradition and custom. As a common saying regarding China states: ¡°No dictator ever ruled with greater power than ¡®Precedent in China.¡¯¡±  This Movie Magic English Corner project is building upon two precedents in China¡ª(1)English learning and (2)English Corners. Over the past 20 years they have been increasingly perceived as a valuable asset for China¡¯s ¡°Opening to the World¡± initiated by Deng Xiao Peng. The status of English in China has shifted from that of a scorned pariah (intensely so during the 1966-76 Cultural Revolution)  to one of high prestige today. Centuries ago, during the early days of the Canton settlements, only the despised 'linguists', social outcasts to a man, were permitted to learn the barbarians' tongue.  In contrast, English is nowadays a prerequisite for both academic development and political advancement, as it would appear from the growing numbers of competent English speakers among top-ranking leaders in the Chinese Communist Party. 
Currently 250 million Chinese are trying to learn English via English language television programs. The figure for those studying English in their spare time is as high as 1 in 3 workers in Shanghai. In 2001, English language learning was brought even further into the spotlight through Shanghai¡¯s hosting of the APEC (Asia Pacific Economic Conference). A great upsurge in learning occurred amongst civil servants in preparation for the meeting. The People¡¯s Liberation Army (PLA), for example, reported that: ¡®English Corners were set up and daily usage of the language was taught to ensure over 80% of them can answer questions in English.¡¯ By way of contrast, it is worth noting that following the 1989 PLA-enforced Tienanmen Incident, the English Corners were closed by the government for several years as potential sources of anti-government activity.
Movie Magic and China’s English Corners
This non-profit Movie Magic project in China will seek to offer Internet-based materials and training to expand the content and process of English Corners throughout China, by promoting the use of movie-based Role Play. Before coming to the English Corner, participants around the country will be able to prepare for the process, by viewing the theatre games (performed by fellow learners and native English speakers), movie segments, and JILL article (with translation) available for the week, while reading selected segments of movie reviews (such as those from www.metacritic.com and www.imdb.com), and preparing Role Plays based upon the movie segments. Internet-cameras, available at Internet Bars throughout China, can be used to promote nation-wide Role Play competitions. In addition, a special effort will be made to attract international visitors to China, including readers of JILL. These folks will be able to access the Internet and  learn about the location, days, times of English Corners anywhere in China, as well as the history and processes of China's English Corners. Hopefully we will be able to link up with universities and secondary schools which will provide free accomodation to international visitors to their English classes.
The Website will especially seek to educate both learners and teachers regarding the value of imagination training in both English languge learning as well as corporate/national development. To demonstrate to skeptical Chinese educators that this approach has historical precedent, that it is not merely the "latest fad from the USA," a bi-lingual early history of imagery-related research findings  will be available on the Website, such as the one below (from Nelson and Lalem, 1991): 
*Imagery assists creativity since it is the preferred human processing mode when tasks are abstract (Paivio, 1969), or require increased information processing in a novel situation (Kaufmann, 1980). 
*Initial research in imagery and creativity implies that they are closely related (Gowan, 1978). 
*Pylyshyn (1981) reports that imagery accesses an underlying matrix of information in the unconscious mind which can explain the insight or "aha" phenomenon that accompanies the creative process.
.*Creating improvisational rhythm vivifies the imagery (Rider, Floyd & Kirkpatrick, 1985). 
*Horng and Torrance (1987) report that measures of flexibility, vividness and richness of imagery predict high creativity scores. 
*Rhythm acts to stimulate the limbic system of the brain which also activates the imagery process (Nelson, 1987).
In addition to this early research, other bi-lingual information will be available linking more modern research (especially Quantum Physics-related) with ancient Chinese Taoist theory and practices, such as Tai Chi Chuan, Qi Gong and Acupuncture.
CRITIQUE the OLD 
China official policy states: ¡°Eliminate ignorance and combat feudal and superstitious activities.¡± ¡°Improve our ability to understand the world and change it.¡± (Wang and Yu, p.98) In China, criticizing the current English etc. pedagogy is so widespread that it is pass¨¦. From the early days of the People's Republic of China, policy makers spoke of a firm determination to break free from the process of feudal-Confucian education. As Mr. Lu Ting-Yi, Chief of the Propaganda Department of the Chinese Communist Party's Central Committee indicated in 1960, the goal of education reforms was nothing less than the total overturn of "old traditions in educational work that have persisted for thousands of years." (Hu, 1974) The reform process involved large-scale experimentation on reducing the number of years spent in education, raising the standards, controlling the study hours, and increasing physical labor to a suitable extent in the full-time middle and elementary schools. (Hu, 1974) 
Confucian Pressure-Cooking

Fast forward forty years to contemporary China. The traditional exam-oriented, pressure-cooker process of "Confucian education"  seems to be far from overturned, and there is concern in the society as a whole---students, parents, teachers, school officials, government officials. A recent story from the official, government-owned China Daily News seems to verify the saying "The more things change, the more they remain the same." Sun Yunxiao, deputy director of the China Youth and Children Research Center, states in the article: "Though children nowadays enjoy a much better living and study environment than their parents did, they are overwhelmed by a kind of invisible pressure which can not allow them to feel the pleasures of life." Statistics support the concerns expressed: 
*students with psychological problems make up 21 percent of primary schools and 32 percent of secondary schools nationwide 
*the ratio at universities and colleges range from 16 to 25 percent 
*according to a sample survey in Nanjing, "after-school training courses take up an average of 57 percent of a child's spare time, while children in some developed countries spend over 90 percent of their spare time on sports or activities of their own choosing." 
Perhaps it is not appropriate or even necessary to critique the old in China at this time. In theory, students, teacher, parents, school administrators and government officials agree that English pedagogy reform is necessary. In terms of the actual process of reforming English teaching, however, the difficulty is that China¡¯s education system is excessively exam-oriented, with intense competition for scores which can qualify students for places in China¡¯s woefully low supply of universities. As English conversation ability is not tested on the national exams, the ¡°teach for the test¡± syndrome can easily prevail. Lacking confidence in their own English conversation skills and untrained in the communicative approach pedagogy, Chinese teachers typically focus upon vocabulary and grammar. Students in English Conversation class often can be seen studying in class for a test in another subject. Students who have had many years of English classes typically lack the confidence or the ability to engage in a simple conversation in English. Certainly China's English Corners are a major improvement upon the typical overcrowded/stress-filled/boring English classroom in China. With the Beijing 2008 Olympics approaching, the Chinese national and local governments are increasingly focused upon the need to promote cost-effective mass English training. The context and content of English Corners can be expanded and deepened. 
FACILITATE the SWITCH
"This is the most important and the least obvious strategy for making change happen. It is also where many change efforts fail, because they forget to reduce the perceived cost of making the change." (AtKisson, p. 112) "Cultivate an atmosphere in which the whole of society learns from the advanced."(Wang and Yu, p. 134) AtKisson (p.195) emphasizes that an innovation¡¯s potential for success typically is related to five factors: 1. (Perceived) Relative advantage. 2. Simplicity 3. Trial-ability 4. Observability. 5. Compatibility with lifestyle/values.(1)In terms of the English Corners, all five factors can promote the success of this project. There will be, and there will be perceived to be, an actual advantage in learning English within such a whole-brained and vibrant environment. (2)Unlike complex pedagogical approaches such as Suggestopedia, which require careful teacher/student training, this Movie Magic project will be user-friendly. (3)Individuals and groups will be able to visit and try out the Movie Magic learning environment at the English Corners. (4) As the English Corners take place in public parks and on university campuses, with many different people visiting and passing by, the lively and entertaining Movie Magic approaches will certainly be observed by many. As well, active participants will be able to observe their progress from being part of the Movie Magic process. (5)Watching/talking about movies etc. and doing role plays etc.will be compatible with the lifestyle and values of many people.  A key element is that the individuals at the English Corners will be able to choose  which various groups and activities they wish to participate in while at the English Corner.
As experience with these techniques is developed and refined with a core group of English Corner participants, we will be ready for mass training methods, such as workshops at English Corners and schools, and eventually a TV program.
CONCLUSION

China¡¯s English Corners already can be described as a truly extraordinary 

phenomenon, and we have the Archimedean opportunity to introduce whole-brained 

learning dynamics on a

 nation-wide scale.Our  next steps are: 

(1)continue to develop core members at the public English Corner at

 Sichuan University and the small-group English Corner at my on-campus

 residence, (2)develop our first Summer Camp for English/Chinese/Tai Chi,

at idyllic YangShuo (Guangxi) (3)get TV publicity for our Summer Camp, 

and (4)see what sprouts. We welcome ideas and hands-on assistance from 

the JILL network, especially in response to the questions:

(1)How can we promote whole-brained evolution in China's nationwide English Corners?
(2)How best can the English Corners help promote a China-wide educational transformation¡ªfrom bored and stressed students of English  to whole-brained and intrinsically motivated learners of English?
(3)Can we develop intrinsically-interesting English-learning pilot programs¡ªsuch as TV and interactive Internet¡ªwhich will bring JILL concepts and practices to China¡¯s mass market of English learners and English teachers? 
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